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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 

 

ZAKON BR. 03/L- 209 

 

 

O CENTRALNOJ BANCI REPUBLIKE KOSOVO 
 

 

Skupština Republike Kosovo; 

 

Na osnovu člana 65 (1) i člana 140 Ustava Republike Kosovo, 

 

 

Usvaja 

 

 

ZAKON O CENTRALNOJ BANCI REPUBLIKE KOSOVO 

 
 

POGLAVLJE I 
DEFINICIJE 

 

 

Ĉlan 1 

Definicije 

 

1. Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeća značenja: 

 

1.1. Banka- subjekt kao što je definisano u Zakonu o bankama; 

 

1.2. Centralna banka - Centralna banka Republike Kosovo; 

 

1.3. Ustav - Ustav Republike Kosovo; 

 

1.4. Valuta -monetarna jedinica zemlje; 

 

1.5. Finansijska institucija - subjekti kao što je banka, kancelarije menjačnica, 

kompanije osiguranja, penzioni fondovi, i drugi subjekti koji izvršavaju 

finansijske aktivitete, kao štoje definisano u bilo kojem relevantnom zakonu za 
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svrhu ovog Zakona, za koji je Centralnoj banci dat supervizioni autoritet po 

zakonu; 

 

1.6. Fiskalni agent - Centralna banka, bez prejudiciranja člana 33 ovog zakona, 

može uticati na transakcije uključujući vršenje i primanje plaćanja, koje čine 

računi subjekta u Centralnoj banci, i može izdati, isplatiti i servisirati račune i 

druge garancije takvog subjekta; 

 

1.7. Vlada - Vlada Republike Kosovo; 

 

1.8. Instrukcija- pravni akt za izvršavanje podzakonskih akata donetih od strane 

Izvršnog Odbora; 

 

1.9. Medjunarodni standardi sinansijskog izveštavanja- znači skoriji 

medjunarodni standardi računovodstva izdati od Medjunarodnog Odbora 

Standarda računovodstva; 

 

1.10. Medjunarodne rezerve- znači zvanične strane rezerve i rezerve u zlatu; 

 

1.11. Medjunarodni strandardi revizije- znači skoriji medjunarodni standardi 

revizije izdati od medjunarodne federacije računovodja; 

 

1.12. Ministar - ministar Ministarstva za privredu i finansije u Vladi; 

 

1.13. Ministarstvo –Ministarstvo za privredu i finansije Vlade; 

 

1.14. Naredba - obavezni pravni akt donet od strane Izvršnog Odbora radi 

implementacije odredbi usvojenih od Odbora Centralne banke 

 

1.15. Predsednik - šef države izabran u skladu sa poglavljem V Ustava Republike 

Kosovo; 

 

1.16. Premijer - premijer Vlade; 

 

1.17. Pravilnik - znači podzakonski akt usvojen od strane Odbora Centralne 

banke. 

 

 

 

POGLAVLJE II 

 
Ĉlan 2 

Pravni osnov 

 

1. Na osnovu Člana 11 Ustava, centralna banka je osnovana na Kosovu pod imenom 

Centralna Banka Republike Kosovo, u daljem tekstu “Centralna Banka”. Centralna 

Banka je naslednik Centralnog Bankarskog Autoriteta Kosova. 
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2. Prema ovom zakonu, Centralna banka je javni pravni subjekt bazirajući se na  član 11. 

i 140. Ustava i  odredbi ovog zakona,  koja ima administrativnu, finansijsku i 

menadžersku autonomiju. Centralna banka se neće registrovati u registar biznisa. 

 

3. Centralna banka ima sve potrebne kompetencije da bi ostvarivala objetive i  sprovela 

obaveze utvrĎene ovim zakonom. 

 

 

Ĉlan 3 

Pravni kapacitet 

 

1. Centralna banka je pravni subjekat  s potpunim kompetencijama. 

 

2. Centralna Banka će posebno imati kapacitet da: 

 

2.1. sklapa ugovore; 

 

2.2. sprovede pravne procedure i biti subjekat tih procedura; i  

 

2.3. nabavlja, upravlja, održava i raspolaže sa pokretnom i nepokretnom 

imovinom. 

 

3. Centralna banka za  svoje službene aktivnosti koristi i upravlja zemljištem i objektima, 

uključujući pokretnu i nepokretnu imovinu, koja se nalazi u ulici „Garibaldi“, br. 33, 

Priština. 

 

 

Ĉlan 4 

Lokacija 

 

1. Glavna kancelarija Centralne banke je u Prištini. 

 

2. Centralna Banka može osnivati kancelarije i operativne prostorije na mestima na 

kojima ona smatra da je to potrebno. 

 

 

Ĉlan 5 

Kapital 

 

1. Ovlašćeni kapital Centralne banke, u potpunosti prijavljen i isplaćen, treba biti u sumi 

jednakoj sa trideset (30) miliona evra. 

 

2. Fond autorizovanog kapitala Centralne banke će se održavati samo od strane države i 

neće biti transferisan ili subjekt obaveza. 

 

3. Ovlašćeni kapital Centralne Banke može biti povećan za onu sumu koja može biti 

predložena od Centralne Banke i koja se usvoji od Vlade. Nikakva redukcija 

autorizovanog kapitala neće biti dozvoljena ni u koje vreme. 
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Ĉlan 6 

Nezavisnost i autonomija 

 

Centralna banka, članovi izvršnog osoblja ili osoblje Centralne banke, neće dobijati 

instrukcije ni od koje osobe ili subjekta, uključujući vladine subjekte. Nezavisnost i 

autonomija Centralne Banke će biti poštovana svo vreme i nijedna osoba niti subjekt neće 

tražiti da utiče na članove izvršnih tela ili osoblje Centralne Banke prilikom izvršenja 

njihovih zadataka ili da ometa aktivnosti Centralne banke. 

 

 

 

POGLAVLJE III 
CILJEVI I ZADACI 

 

Ĉlan 7 

Ciljevi 

 

1. Primarni cilj Centralne Banke će biti da podstiče i održava stabilan finansijski sistem, 

uključujući sigurni, čvrst i efikasni sistem plaćanja. 

 

2. Dodatni cilj Centralne Banke, koji će biti podredjen primarnom cilju Centralne Banke, 

je kontribut prilikom dostizanja i održavanja stabilnosti domaćih cena. 

 

3. Bez predrasuda na ispunjavanje ova dva ciljeva, Centralna banka podržava opšte 

ekonomske politike Vlade. 

 

4. Centralna Banka postupa u skladu sa principima ekonomije otvorenog tržišta sa 

slobodnom konkurencijom, favorizujući efikasnu alokaciju izvora. 

 

 

Ĉlan 8 

Zadaci 

 

1. Obaveze Centralne banke u ispunjavanju ciljeva utvrĎenih članom 7 i drugim 

odredbama ovog zakona, uključuju:  

 

1.1. odredjivanje i implementacija politike stabilnog finansijskog sistema 

uključujući nadzor šeme osiguranja depozita, vršenje tržišnih operacija, i 

obezbedjivanje hitne likvidnosti; 

 
1.2. regulisanje,licenciranje, registrovanje i supervizija finansijskih institucija 

kao što je dalje opisano u ovom Zakonu ili bilo kom drugom Zakonu; 

 

1.3. promovisanje i nadgledanje sigurnog, jasnog i efikasnog platežnog, kliring 

i sistema obveznica; 

 

1.4. održavanje odgovarajućih zaliha novčanica i kovanica na Kosovu; 
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1.5. čuvanje i upravljanje medjunarodnim rezervama; 

 

1.6.prikupljanje i objavljivanje statistika; 

 

1.7. kontribut prilikom dostizanja i održavanja stabilnosti domaćih cena; 

 

1.8. obaveštavanje Skupštine, Vlade i široke javnosti o svojim politikama, 

zadacima i operacijama kao što je dalje odredjeno ovim Zakonom; 

 

1.9. postupati kao banker, finansijski savetnik i fiskalni agent za Vladu i za bilo 

koje drugo javno telo i javnu organizaciju na Kosovu; 

 

1.10. saradnja sa i učestvovanje u medjunarodnim savetima i organizacijama 

koji se tiču stvari koje su u sklopu odgovornosti; i 

 

1.11. preduzimanje bilo koje službene aktivnosti radi izvršenja svojih zadataka 

shodno ovom Zakonu ili bilo kom drugom Zakonu. 

 

 

 

POGLAVLJE IV 
OPERACIJE CENTRALNE BANKE 

 

 

Ĉlan 9 

Otvaranje raĉuna 

 

1. Radi ostvarivanja svojih ciljeva, Centralna Banka može otvoriti i održavati novčane i 

račune obveznica u svojim knjigama za: 

 

1.1. banke i druge finansijske institucije, i javne subjekte; 

 

1.2. strane banke, centralne banke, medjunarodne finansijske institucije i, na 

zahtev strane vlade, medjunarodne organizacije i donatorske organizacije. 

 

2. Bez prejudiciranja stava stava 1 člana 9 i stava l člana 10 ovog zakona, Centralna 

banka neće otvoriti račun u svojim knjigama za nefinansisjke institucije ili fizičke osobe. 

 

3. Centralna banka utvrĎuje uslove za otvaranje računa u svojim knjigama 

 

4. Centralna Banka može otvoriti i održavati novčane i račune obveznica u knjigama od: 

 

4.1. banki i drugih finansijskih institucija; 

 

4.2. centralnih banaka, stranih banki, depozitora i medjunarodnih organizacija. 
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Ĉlan 10 

Starateljske usluge 

 

1. Centralna Banka može obezbediti, nakon plaćanja odredjene naknade, starateljske 

objekte za finansijske institucije i za široku javnost za novčanice i kovanice, 

denominovane u valutama koje ona odredi, i za obveznice, plemenite metale i za druga 

vredna sredstva koja se odrede od strane Izvršnog Odbora. 

 

2. Izvršni Odbor može odrediti uslove za obezbedjivanje starateljskih usluga. 

 

 

Ĉlan 11 

Operacije trţišta 

 

1. Radi dostizanja svojih ciljeva i radi izvršenja svojih zadataka, Centralna banka može: 

 

1.1. delovati na  finansijska tržišta jednokratnom kupovinom i prodajom, po 

sadašnjoj ili budućoj ceni, ili po sporazumu o ponovnom kupljenju, kao i po 

davanju pozajmice,  ili po uzimanju pozajmice trgovinskih prava i instrumenata, 

kao i dragocenih metala; i 

 

1.2. vršiti kreditne operacije sa bankama i drugim učenicima tržišta koji 

operiraju na Kosovu, uz pozajmice bazirane na adekvatnom kolateralu. 

 

2. Izvršni Odbor će odrediti, naredbom, vrste kolaterala, instrumenata i aktivnosti koje će 

se koristiti u operacijama Centralne Banke; i objaviće uslove pod kojima je Centralna 

Banka spremna da udje u takve transakcije. 

 

 

Ĉlan 12 

Minimalne rezerve 

  

1. Centralna Banka može zatražiti od banaka na Kosovu da održavaju minimum rezervi 

na depozitnim računima sa Centralnom Bankom prilikom ispunjavanja svojih objektiva 

navedenih u članu 7 ovog zakona.  Uz izuzeće privremenih povratnih akcija preduzetih u 

skladu sa članom 36 stav l ovog zakona, ove zatražene rezerve trebaju biti iste za sve 

banke za svaku kategoriju obaveza za koje se može  platiti odreĎena kamatna stopa. 

 

2. Na predlog Izvršnog pdbora, Odbor Centralne banke usvaja pravilnik koji utvrĎuje 

kategorije obaveza referisanih u stavu 1. člana 12 ovog zakona, kao i odreĎuje metod za 

obračunavanje i za utvrĎivanje  minimalnih rezervi traženih za  održavanje, prema stavu 

1 ovog člana i  njihovog nadoknaĎivanja. 

 

3. U slučaju odstupanja od zahteva navedenih u regulative u predhodnom stavu, Izvršni 

Odbor će donositi naredbe i biti u stanju da nametne zateznu kamatu ili izriče 

administrativne kazne, u okviru značenja člana 67, stav 2 ovog zakona, sa uporednim 

efektima. 
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Ĉlan 13 

Instrumenti kreditne kontrole 

 

Izvršni Odbor može odlučiti o korišćenju takvih operativnih motoda kreditne kontrole po 

svom nahodjenju. 

 

 

Ĉlan 14 

Podrška hitne likvidnosti 

 

1. U vanrednim uslovima, Centralna Banka može, po svojoj diskreciji i na osnovu uslova 

i kriterijuma koje Odbor Centralne Banke odredi, raditi kao krajnji pozajmljivač za 

licenciranu banku. Takva podrška može biti obezbedjena odobravanjem finansijske 

pomoći banci, ili za benefit banke, uz kazneni interes koji je veći od trenutne tržišne 

vrednosti, kao što je periodično pregledano i odredjeno od Odbora Centralne Banke i na 

period koji ne prelazi devedeset jedan (91) kalendarski dan koji mogu biti obnovljeni od 

Odbora centralne Banke na osnovu programa usvojenog od Izvršnog Odbora koji 

odredjuje korektivne mere koje će biti odredjene za banku, ukoliko, ipak, takva obaveza 

nije uradjena od Odbora Centralne Banke izuzev:  

 

1.1.banka, po mišljenju Izvršnog Odbora, je solventna i može obezbediti 

adekvatni kolateral da podrži pozajmicu. I zahtev za finansijskom pomoći je 

baziran na potrebi da se poboljša likvidnost; ili 

 

1.2.takva pomoć je potrebna da sačuva stabilnost finansijskog sistema. 

 

2. Izvršni Odbor će odrediti maksimum vrednosti pozajmice kolaterala depozitiranog da 

osigura svaku od kreditnih operacija navedenih u stavu 1 ovog člana. 

 

3. Izvršni odbor predlaže Odboru Centralne banke za usvajanje pravilnika hitne podrške 

za likvidnost. 

 

4. Hitna podrška likvidnosti nesme premašiti ukupnu sumu rezervi CBK-a i posebni fond 

rezervi odredjen od strane Trezora za ovu svrhu. 

 

5. Ukoliko Centralna Banka konstatuje da podržana banka nije implementirala korektivne 

mere navedene u stavu 1. ovog člana, ili da ove mere nisu postigle željene rezultate, 

Izvršni Odbor će preduzeti adekvatne mere. 
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POGLAVLJE V 
MENADZMENT MEDJUNARODNIH REZERVI 

 

 

Ĉlan 15 

Upravljanje medjunarodnim rezervama 

 

1. Centralna Banka će vršiti transakcije u medjunarodnim rezervama i upravljaće takvim 

rezervama u skladu sa najboljim medjunarodnim praksama i na osnovu ciljeva navedenih 

u Članu 7 ovog zakona, poštujući sigurnost, likvidnost i dobitak, po tom redu prioriteta. 

 

2. Centralna Banka može držati u svom portfolio medjunarodnih rezervi bilo koja ili sva 

sledeća sredstva: 

 

2.1. zlato ili bilo koji drugi plemeniti metal održavan od ili za račun centralne 

Banke, uključujući kreditni bilans koji predstavlja to zlato ili plemenite metale; 

 

2.2. novčanice i kovanice denominovane u slobodno razmenjenim valutama 

održavanim od ili za račun Centralne Banke; 

 

2.3. kreditne bilanse i medjubankarske depozite koji su isplativi po zahtevu ili u 

kratkom roku denominovane u slobodno razmenjenim valutama i koje su 

održavane na računu Centralne banke, u knjigama stranih banaka, centralnih 

banaka ili medjunarodnim finansijskim institucijama; 

 

2.4. tržišno spremne debit obveznice denominovane u slobodno razmenjivim 

valutama izdate od, ili podržane od, poverljivih i kredita stranih vlada, stranih 

centralnih banaka ili medjunarodnih finansijskih institucija; 

 

2.5. potraživanja medjunarodnih finanisjskih institucija koja rezultiraju od 

reprodajnih sporazuma, prodaje i ponovne kupovine transakcija i obveznica 

sporazuma o pozajmljivanju u debit obveznicama navedenim u podstavu 2.4. 

ovog Člana; 

 

2.6. Posebna prava vučenja (SDR) održana na računu Kosova u 

Medjunarodnim Monetarnom Fondu; 

 

2.7. rezervna pozicija Kosova u MeĎunarodnom monetarnom fondu, kao i 

ostalim sličnim meĎunarodnim financijskim organizacijama; i 

 

2.8. bilo koja druga tržišno spremna finansijska sredstva denominovana u 

slobodno razmenjenim valutama kao što je odredjeno od Izvršnog Odbora. 

 

3. Ukoliko medjunarodne reserve opadnu, ili po mišljenju Centralne Banke mogu opasti, 

ili dostuignuti nivo koji može ugroziti politike Centralne Banke, i Centralna Banka nije u 

stanju da popravi takav pad, Centralna Banka će predložiti politike Ministru za 

prevazilaženje situacije. Predlog Centralne Banke treba biti na osnovu izveštaja koji 

uključuje i razloge koji su doveli do  opadanja u rezervama. 
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POGLAVLJE VI 
VALUTA 

 

 

Ĉlan 16 

Izdavanje valuta 

 

1. Valuta Ksova treba biti odredjena Zakonom u skladu sa Članom 11 Ustava. 

 

2. Nijedna druga pravna ili fizička osoba sem Centralne Banke neće imati pravo da izdaje 

novčanice i kovanice. 

 

3. Centralna banka će biti odgovorna za održavanje potrebnih količina novčanica i 

kovanica na Kosovu. 

 

 

Ĉlan 17 

Razmena euro novĉanica i kovanica 

 

Po zahtevu, Centralna Banka će promeniti euro novčanice i kovanice. 

 

 

Ĉlan 18 

Oštećene euro novĉanice i kovanice 

 

1. Oštećene euro novčanice i kovanice deponovane u Centralnoj Banci od strane 

finansijskih institucija će biti zamenjene euro novčanicama i kovanicama od strane 

Centralne banke. 

 

2. Centralna banka može odbiti da zameni takve novčanice ili kovanice ukoliko njihovi 

dizajni nisu vidljivi, neoblikovani ili izbušeni, ili ukoliko je više od četerdeset (40) 

procenata njihove površine izgubljeno. 

 

3. Od Centralne Banke se neće tražiti da obezbedi kompenzaciju da novčanice ili 

kovanice koje su izgubljene, ukradene ili uništene i može konfiskovati bez ikakve 

kompenzacije bilo koje novčanice kojima je njihova pojava promenjena, uključujući 

pogotovo novčanice po kojima se pisalo, crtalo, preštampavalo, pečatiralo ili koje su 

izbušene, ili koje su bile izložene lepljivim materijalu. 

 

 

Ĉlan 19 

Laţna valuta 

 

1. Svako lice koje s’namerom obmane, falsifikuje, krivotvori ili izmeni bilo koju 

novčanicu ili kovanicu, ili bilo koju čekovnu, sigurnosnu ili platežnu karticu; ili poseduje, 

transportuje ili izda bilo kakvu takvu novčanicu, kovanicu, sigurnosnu ili platežnu karticu 

uz znanje da je ista lažna, falsifikovana, krivotvorena ili izmenjena ili napravljena; ili 
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poseduje i transportuje bilo kakvu tablicu, kamen, kalup ili drugi objekat ili substance uz 

znanje da je ista namenjena da bude korišćena prilikom lažne prozivodnje, falsifikovanja, 

krivotvorenja ili promene bilo kakve novčanice, kovanice, čeka, sigurnosne ili platežne 

kartice, će biti kriv za krivično delo. 

 

2. Novčanice ili kovanice predstavljene finansijskim institucijama, za koje se sumnja das 

u lažne, bez obzira da li su predstavljene u registrovanim bankama i finansijskim 

institucijama ili u drugim subjektima autorizovanim da izvršavaju operacije menjanja, 

moraju biti povučene iz cirkulacijei samim tim poslate autoritetima odredjenim za ovu 

svrhu oderdbama Centralne Banke i u skladu sa bilo kojom zakonskom odredbom. 

 

3. Izvršni Odbor može izdati naredbu za implementaciju provizija ovog člana. 

 

4. Centralna Banka će zadržati sve novčanice i kovanice predstavljene njoj za koje se 

sumnja das u lažne, krivotvorene ili promenjene vrednosti i odmah će izraditi dopis sa 

identifikacijom novčanica i kovanica, njihovim korisnikom, i osnove sumnje Centralne 

Banke. Raspis će biti prosledjen odgovarajućim autoritetima sprovodjenja zakona radi 

istrage i dalje akcije ukoliko bude potrebno. 

 

5. Centralna Banka može pozvati izvore bilo kojih drugih autoriteta za asistenciju 

prilikom izvršavanja odredbi ovog Člana. 

 

 

Ĉlan 20 

Reprodukcija valuta 

 

1. Bilo koja reprodukcija novčanica i kovanica, i kreiranje bilo kakvih objekata koji po 

svojem izgledu imitiraju takvu novčanicu ili kovanicu će zahtevati predhodnu pismenu 

autorizaciju Centralne Banke. 

 

2. Izuzetno od odredbe stava l. ovog člana, Centralna Banka može donositi pravilnik 

regulative kojim ovlašćuje objavljivanje reprodukcije valuta. 

 

3. Osoba koja prekrši provizije ovog člana može biti subjekat kazni kao što je navedeno u 

odredbama izdatim od Centralne banke. 

 

 

 

POGLAVLJE VII 

 ZADACI SISTEMA PLAĆANJA 

 

 

Ĉlan 21 

Usluge 

 

1. Centralna Banka može obezbediti usluge, uključujući intra-dnevni kredit kolaterizovan 

od prenosnih vladinih obveznica, za plaćanja, kliring i sisteme poravnanja obveznica, i 

njihovih učesnika, radi obezbedjenja sigurnosti, čvrsnosti i efikasnosti takvih sistema. 
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2. Centralna Banka je autorizovana da organizuje, poseduje, učestvuje u i operira 

sistemima na koje se odnosi stav 1. ovog člana. 

 

 

Ĉlan 22 

Nadzorni zadaci 
 

1. Centralna Banka jeste isključivo odgovorna za regulisanje, licenciranje, registraciju i 

pregled plaćanja, kliringa i sistema poravnanja obveznica kao što je dalje odredjeno u 

relevantnom Zakonu. Takva odgovornost će uključivati i nametanje administrativnih 

kazni na osnovu stava 2.ovog zakona. 

 

2. Odbor Centralne banke usvajanjem predviĎenih pravilnika iz  člana 65. stav 2.ovog 

zakona  može da:-- 

 

2.1. zatraži registraciju ili licenciranje bilo kojeg plaćanja, kliringa i sistema 

poravnanja obveznica ili operatora takvog sistema; 

 

2.2. zatraži bilo koje plaćanje, kliring i sistem poravnanja obveznica ili operator 

takvog sistema da nadzire te uslove i zahteve kao što može biti utemeljeno od 

Izvršnog Odbora; i 

 

2.3. reguliše i nadzire izdavanje i kvalitet instrumenata plaćanja 

 

3. Osoblje Centralne Banke, i druge kvalifikovane osobe imenovane od Izvršnog Odbora, 

mogu posetiti kancelarije plaćanja, kliringa i sistema poravnanja obveznica, i njihove 

učesnike, radi ispitivanja takvih računa, knjiga, dokumenata i drugih zapisa, radi 

dobijanja informacija i zapisa od istih, i radi preuzimanja drugih akcija ukoliko Centralna 

Banka smatra to potrebnim ili korisnim. 

 

4. Plaćanja, kliring i sistemi poravnanja obveznica, i njihovi učesnici, će obezbediti 

Centralnoj Banci informacije i zapise po nalogu Centralne Banke. 

 

5. Centralna Banka može obelodaniti informacije i podatke dobijene prema stavu 4. ovog 

člana u celini ili delimično u združenoj formi, ili u skladu sa  stavom 2. člana 74. ovog 

zakona. 

 

 
 

POGLAVLJE VIII 
SUPERVIZIJA FINANSIJSKIH INSTITUCIJA 

 

 

Ĉlan 23 

Zadaci supervizije 

 

1. Centralna Banka je isključivo odgovorna za regulisanje, licenciranje, registraciju i 

superviziju banaka i drugih finansijskih institucija kao što je dalje navedeno u 
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relevantnom Zakonu. Takva odgovornost uključuje nametanje administrativnih kazni na 

osnovu stava 2. člana 67. ovog zakona. 

 

2. Osoblje Centralne Banke, i druge kvalifikovane osobe imenovane od Izvršnog Odbora, 

obilaze kancelarije finansijskih institucija da pregledaju takve račune, knjige, dokumente 

ili druge zapise radi dobijanja informacija i zapisa od istih, i radi preuzimanja drugih 

akcija ukoliko Centralna Banka smatra to potrebnim ili korisnim. 

 

3. Finansijske institucije će obezbediti Centralnoj banci informacije i zapise u vezi 

njihovih operacija i finansijskog stanja po nalogu Centralne Banke. 

 

4. Centralna Banka može obelodaniti informacije i podatke dobijene prema stavu 3. ovog 

člana u celini ili delimično u združenoj formi za klase finansijskih institucija odredjene u 

skladu sa prirodom njihovog poslovanja, ili u skladu sa stavom 2. člana 74. ovog zakona. 

 

 

 

 

POGLAVLJE IX 
SISTEM KREDITNIH INFORMACIJA 

 

 

Ĉlan 24 

Sistem kreditnih informacija 

 

1. Centralna Banka može operirati regulisati, licencirati, registrovati i nadgledati sisteme 

kreditnih informacija i objavljivati kreditne informacije medju finansijskim institucijama 

i može izdati odredbe koje mogu uticati na njenu implementaciju. 

 

2.  Prikupljene i održane informacije u sistemu kreditnih informacija na koje se odnosi 

stav 1. ovog člana biće korišćene samo za svrhu poboljšanja kvaliteta kredita banaka i za 

superviziju finansijskih institucija od strane Centralne Banke. 

 

 

 

 

POGLAVLJE X 

STATISTIKE I INFORMACIJE 
 

 

Ĉlan 25 

Prikupljanje statistike i informacija 

 
1. Centralna Banka, prilikom ispunjavanja ciljeva navedenih u Članu 7 i kao što je dalje 

opisano u ovom Zakonu, će: 
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1.1. prikupiti, sastaviti, analizirati, sažeti i objaviti statistike i informacije 

relevantne sa izvršavanjem njenih zadataka; 

 

1.2. Odbor Centralne Banke će definisati, po odredbama, statističke informacije 

po zahtevu i formi po kojoj takva informacija treba biti obezbedjena za 

Centralnu Banku, fizičke i pravne subjekte po zahtevima izveštavanja, režimu 

poverljivosti koji se koristi i administrativnim kaznama, na osnovu stava 2 

člana 67 ovog zakona, koje mogu biti nametnute na fizičke i pravne osobe koje 

operiraju u sklopu ovih statističkih zahteva; 

 

1.3. saradjivati sa vladinim ministarstvima i agencijama prilikom prikupljanja, 

kompilacije, i objavi statistika i drugih relevantnih informacija; i 

 

1.4. koordinirati sa bilateralnim i multilateralnim agencijama usvajanje 

standarda razglašavanja medjunarodnih podataka uz cilj poboljšanja trajnosti i 

efikasnosti opranizacije statistika i informacija. 

 

 

Ĉlan 26 

Obezbedjivanje statistika i informacija 

 

Od fizičkih i pravnih osoba koje padaju pod opseg statističkih zahteva na osnovu odredbi 

navedenih u članu 25. ovog zakona zahteva se obezbeĎivanje potrebne informacije za 

Centralnu banku. 

 

 

Ĉlan 27 

Razglašavanje statistika i informacija 

 

1.Centralna Banka će obelodaniti: 

 

1.1. statistiku i informacije koje su subjekat odredbi o režimu poverljivosti kao 

što je navedeno pod članom 25. ovog zakona; 

 

1.2. dokumentaciju o metodologiji koja se koristila prilikom kompilacije; i 

 

1.3. relevantne statističke podatke i koncepte koji će omogućiti da se uradi 

spoljna verifikacija statistika uradjenih od strane Centralne Banke. 

 

 

Ĉlan 28 

Druge objave 

 

1. Centralna Banka će najmanje jednom godišnje i dodatno ukoliko se to smatra  

potrebnim izvestiti Skupštinu Republike Kosovo i javnost u vezi sa sprovodjenjem 

politika, dostizanjem svojih ciljeva i pogledima u vezi sa realnim varijablima ekonomije. 
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2. Centralna Banka će, u roku od šest meseci nakon zatvaranja finansijske godine, 

podneti Skupštini Republike Kosovo i Ministru i objaviće jedan ili više izveštaja, 

odobrenih od Odbora Centralne Banke, o stanju ekonomije tokom finansijske godine koja 

se upravo završila, uključujući i pregled ekonomije za sledeću godinu, o dostizanju svojih 

ciljeva i o stanju finansijskog sistema na Kosovu. Izveštaj(i) trebaju takodje sadržati 

pregled i ocenjivanje politika Centralne Banke koje prate poslednju finansijsku godinu i 

opis i objašnjenje Bankarskih politika koje se trebaju pratiti tokom sledeće finansijske 

godine. 

 

 

 

 

POGLAVLJE XI 
 ODNOSI SA SKUPŠTINOM REPUBLIKE KOSOVO, VLADOM I DRŢAVOM 

 

 

Ĉlan 29 

Odgovornost prema Skupštini 

 

Uvažavajući u potpunosti član 6. guverner će, na zahtev Skupštine Republike Kosovo ili 

svojem inicijativom, najmanje jedan put godišnje, referisati pred Skupštinom Republike 

Kosovo i njenim komisijama u vezi obaveza Centralne banke utvrĎenih  članom 7. ovog 

Zakona.  

 

 

Ĉlan 30 

Bankar, finansijski savetnik i fiskalni agent za Vladu 

 

1. Centralna Banka će postupiti kao bankar i kao finansijski savetnik za Vladu. 

 

2. Centralna Banka može, za i u ime Vlade, primiti strane pozajmice, upravljati i 

administrovati tim obavezama, i poravnati potraživanja i finansijske odgovornosti Države 

ka spoljnim stranama. 

 

3.Centralna Banka može, po pravilima i uslovima sa kojima se složi sa Vladom, postupiti 

kao fiskalni agent za račun Valde ili za drugu javnu agenciju ukoliko Vlada to odredi. 

 

4. Centralna Banka može operirati registrom za obveznice izdate od Drzave. 

 

 

 

Ĉlan 31 

Depozitor i blagajnik za Vladu 

 

1. Centralna banka prima depozite od Vlade u bilo koju valuti ili u njezino ime, ili od 

svake druge javne organizacije. Kao depozitar Centralna banka prima i isplaćuje sredstva, 

vodi računa o njima i pruža i druge finansijske usluge za njih. 
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2. Centralna Banka će platiti do limita deponovanih suma na osnovu platežnih naloga koji 

se tiču tih računa. 

 

3. Centralna Banka može platiti interes na takve depozite do tržišnog nivoa. 

 

 

Ĉlan 32 

Saradnja sa centralnim drţavnim institucijama  

 

1. Uz dužno pridržavanje člana 6. ovog zakona, kao i radi ostvarivanja svojih ciljeva i 

zadataka na osnovu Člana 7, stavovi 1 i 2 ovog zakona, Centralna Banka će: 

 

1.1. saradjivati sa Vladom i sa drugim javnim subjektima; i 

 

1.2. održavati redovne sastanke sa Ministarstvom o stvarima od zajedničkog 

interesa. 

 

2. Centralna Banka i Ministarstvo će se uzajamno obaveštavati o svim stvarima koje 

imaju uticaja na Centralnu Banku i Ministarstvo zajedno. 

 

3. Centralna banka može dati savet Vladi o stvarima koje, po njenom mišljenju, mogu 

uticati na ispunjavanje ciljeva Centralne Banke. 

 

4. Centralna Banka će, nakon zahteva Vlade, obezbediti Vladi informacije u vezi sa 

zadacima Centralne Banke; specifične informacije u vezi sa subjektima supervizije mogu 

biti obezbedjene na osnovu struktura čuvanja poverljivosti koliko Centralna Banka 

smatra to potrebnim. 

 

5. Centralna Banka će, na zahtev Vlade, obezbediti Vladi relevantne podatke o prijemu u 

Centrlanoj Banci fondova iz bilo kojih izvora. 

 

6. Vlada će, nakon zahteva Centralne Banke, obezbediti Centralnoj Banci informacije i 

dokumente koje Centralna Banka može zatražiti za svrhu izvršenja svojih zadataka. 

 

7. Centralna Banka će biti konsultovana od strane Vlade o bilo kojem nacrtu zakona u 

vezi stvari koje su povezane sa ciljevima Centralne Banke, ili koje sun a drugi način 

unutar oblasti odgovornosti, pre nego što se ti zakoni podnesu Skupštini Republike 

Kosovo. Vlada će podneti poglede Centralne Banke zajedno sa nacrtom zakona Skupštini 

Republike Kosovo. 

 

8. Zahtevi koji proizilaze iz odredbi ovog Člana trebaju biti blagovremeno ispunjeni. 

 

 

Ĉlan 33 

Zabrana pozajmica Vladi 

 

1. Centralna Banka neće odobriti bilo kakvi direktan ili indirektan kredit Vladi ili bilo 

kojoj drugoj javnoj agenciji ili etnitetu u Državnom vlasništvu, uz izuzeće intra-dnevnih 
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kredita radi osiguranja glatkog funkcionisanja sistema plaćanja. Takvi intra-dnevni 

krediti će biti kolaterizovani prenošljivim Vladinim obveznicama i biće u potpunosti 

isplaćeni pre kraja istog dana. 

 

2. Restrikcije iz stava 1. ovog člana u vezi provizija direktnog ili indirektnog kredita 

Vladi, se neće koristiti za banke u javnom vlasništvu, koje će imati isti tretman kao banke 

u privatnom vlasništvu. 

 

3. Centralna Banka može kupiti prenošljive obveznice Vlade ukoliko se takva kupovina 

obavi samo na sekundarnom tržištu. 

 

 

 

POGLAVLJE XII 
UPRAVLJANJE I ORGANIZACIJA 

    

 

SEKCIJA 1 
ORGANI DONOŠENJA ODLUKA 

 

 

Ĉlan 34 

Odbor Centralne Banke, Izvršni Odbor i Guverner 

 

1. Organi donošenja odluka Centralne Banke će biti Odbor Centralne Banke, Izvršni 

Odbor i Guverner. 

 

2. Odbor Centralne banke će se sastojati od Guvernera, Generalnog Direktora trezora u 

skladu sa stavom 2 člana 79 ovog zakona i tri (3) neizvršna člana, i biće im poverena 

dužnost formulisanja, usvajanja i nadzora izvršavanja politika i supervizija administracija 

aktivnosti Centralne Banke. Ne-izvršni članovi Odbora Centralne Banke neće biti članovi 

osoblja Centralne Banke. 

 

3. Izvršni odbor čine guverner koji je i predsedavajući kao i zamenici guvernera koji će 

biti odgovorni za sprovoĎenje politika Centralne banke i njezinih operacija. O broju 

zamenika guvernera odlučuje Odbor Centralne banke na predlog guvernera. 

 

4. Guverner će služiti kao Glavni Izvršni Službenik Centralne Banke odgovoran za 

svakodnevne operacije Centralne Banke. Zamenici Guvernera će asistirati Guverneru 

prilikom izvršavanja svakodnevnih operacija Centralne Banke. 

 

 

Ĉlan 35 

Nadleţnosti i zadaci Odbora Centralne Banke 

 

1. U skladu sa Članom 7, Članom 8, Članom 34 ovog zakona, kao i bilo kojim drugim 

Članom ovog Zakona, Odbor Centralne Banke ima sledeće nadležnosti i zadatke: 
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1.1. usvaja sve propise Centralne Banke i supervizija implementacije politika i 

izvršavanje zadataka Centralne Banke; 

 

1.2. usvaja odredbe o hitnoj asistenciji likvidnosti, kao što je predloženo od 

Izvršnog odbora u članu 36,  1.8; 

 

1.3. usvaja imenovanja Glavnog Unutrašnjeg revizora, na predlog Guvernera; 

 

1.4. imenuje zamenika Guvernera na predlog Guvernera 

 

1.5. imenuje sekretara Odbora Centralne banke na predlog Guvernera 

 

1.6. odobrava godišnji budzet Centralne banke koji takodje treba posebno 

sadržati odobrenje o godišnjoj naknadi za sve zaposlene; 

 

1.7. utvrĎuje računovodstvenu politiku Centralne Banke i odobrenje godišnjeg 

izveštaja i drugih formalnih izveštaja i finansijskih izjava Centralne Banke; 

 

1.8. imenuje spoljne revizore Centralne Banke; 

 

1.9. odlučuje da li Centralna Banka treba da uzima zajam i utvrĎuje uslove za 

takve pozajmice; 

 

1.10. na predlog Izvršnog odbora, odredjuje strukture Centralne banke, 

uključujući osnivanje i lokaciju kancelarija i operativnih objekata; 

 

1.11. usvaja pravila o procedurama Odbora Centralne Banke; i 

 

1.12. vrši i druge nadležnosti i zadatke odredjene ovim i bilo kojim drugim 

Zakonom. 

 

 

Ĉlan 36 

Nadleţnosti i zadaci Izvršnog Odbora 

 

1. U skladu sa Članom 7, Članom 8, Članom 34 i bilo kojim drugim Članom ovog 

Zakona, Izvršni Odbor će imati sledeće nadležnosti i zadatke: 

 

1.1. utvrĎuje i usvaja politiku Centralne Banke radi poboljšanja i održavanja 

stabilnog finansijskog sistema, uključujući siguran, jasan i efikasan sistem 

plaćanja; 

 

1.2. utvrĎuje i usvaja politiku Centralne Banke radi davabha doprinosa prilikom 

dostizanja i održavanja stabilnosti domaćih cena; 

 

1.3. utvrĎuje i usvaja i druge politike Centralne Banke u vezi izvršavanja njenih 

zadataka, i usvajanje, ukoliko je potrebno, unutrašnja pravila za njihovu 

implementaciju; 
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1.4. odreĎuje opštu politiku i usvaja podzakonska akta i unutrašnja pravila za 

upravljanje operacijama Centralne Banke; 

 

1.3.odobrava imenovanja šefova departamenata i divizija; 

 

1.5. preporučuje Odboru Centralne banke da utvrdi organizacionu strukturu 

Centralne banke, uključujući i osnivanje i lokaciju kancelarija i radnih objekata; 

 

1.6. usvaja imenovanja direktora departmenata i sektora; 

 

1.7. vrši nadležnosti i zadatke Centralne Banke navedenih u Članovima 12, 15, 

stav 3, Član 19, stav 3,  članovi 22 i 30, stav 3, ovog zakona; 

 

1.8. odreĎuje kategorije sredstava koja će biti u medjunarodnim rezervama; 

 

1.9.odreĎuje kategorije sredstava koja će biti pogodna za investiciju u 

finansijske izvore Centralne Banke; 

 

1.10. odobrava ili odbacuje izdavanje licenci i dozvola za plaćanje, kliring i 

sistema poravnanja obveznica, i povlačenje ovih licenci i dozvola; 

 

1.11. odobrava ili odbacuje izdavanje licenci i dozvola za finansijske institucije, 

i povlačenje ovih licenci i dozvola; 

 

1.12. preduzima mere sprovodjenja, uključujući instrukcije bilo kojoj 

nadgledanoj banci ili finansijskoj instituciji, ili bilo koje regulisano plaćanje, 

kliring i system poravnanja obveznica, preduzimanje korektivnih akcija; bilo 

odredjivanjem likvidatora za te etnitete; ili nametanjem administrativnih kazni, 

kao što je navedeno u ovom Zakonu, ili u bilo kom drugom Zakonu i nakon 

toga izvestiti Odbor centralne banke o takvim akcijama; 

 

1.13. osniva jedan ili više savetodavnih organa, utvĎuje njihova pravila i uslove 

o imenovanju njihovih članova, i utvrĎuje pravila reference takvih organa; 

 

1.14. pristup riziku i formulisanje nepredvidjenih planova za operacije koje su u 

toku i sigurnost Centralne Banke; 

 

1.15. predlože odbredbu o hitnoj asistenciji likvidnosti Odboru centralne banke; 

 

1.16. usvaja proceduralna pravila za Izvršni odbor; i 

 

1.17. vrši i bilo koje druge nadležnosti i zadatke utvrĎene ovim i bilo kojim 

drugim Zakonom. 
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Ĉlan 37 

Nadleţnosti i zadaci Guvernera 

 

1. Guverner predlaže i sprovodi politiku Centralne banke tokom ispunjavanja ciljeva 

navedenih u Članu 7. ovog zakona. Guverner može odrediti, pismeno, bilo koju od svojih 

nadležnosti i zadataka bilo kom Zameniku Guvernera ili drugom seniornom osoblju. 

 

2. Guverner će odrediti redosled po kojem će zamenici Guvernera zamenjivati Guvernera 

kotom perioda kada je Guverner odsutan ili kada nije radno sposoban. 

 

3. Guverner će biti odgovoran Odboru Centralne Banke za izvršenje politika Centralne 

Banke, i za upravljanje i kontrolu administracije i operacija Centralne Banke. 

 

4. Sve nadležnosti prema ovom zakonu, koje nisu isključivo rezervisane za Odbor 

Centralne Banke ili za Izvršni Odbor biće prenete na Guvernera. Unutar okvira svojih 

nadležnosti, Guverner će imati autoritet da preduzme sve potrebne ili akcije koje se čine 

poželjne za administraciju ili operacije Centralne Banke, uključujući bez limita nabavku 

dobara i usluga, sklapanje ugovornih obaveza u ime Centralne Banke, imenovanje 

osoblja i agenata Centralne Banke, i uopšteno predstavljanje Centralne Banke, 

uključujući i zastupanje pred pravosudnim organima. 

 

6. Guverner će izveštavati, ne manje od deset (10) puta godišnje, Odbor Centralne Banke 

o stanju operacija i politika Centralne Banke, o valjanosti finansijskog sistema, i o stanju 

novca, kapitala i tržištima strane razmene, uključujući sve dogadjaje i uslove koji su ili od 

kojih se očekuje da imaju značajan uticaj na administraciju ili operacije Centralne Banke, 

na izvršenje njenih politika, finansijskog sistema, ili na gore navedenim tržištima. 

 

 

Ĉlan 38 

Imenovanje 

 

1. Guverner i ne-izvršni članovi Odbora Centralne Banke će biti imenovani na period od 

pet (5) godina. Ovi periodi će biti stepenasti. Nijedan član Odora Centralne Banke ili 

Izvršnog Odbora neće služiti više od deset (10) godina u odgovarajućim odborima, 

izuzev kada je Zamenik Guvernera imenovan kao Guverner onda ta osoba može služiti 

dva (2) petogodišnja mandata kao Guverner. 

 

2. Kad god se desi da bude slobodno mesto za Guvernera ili medju ne-izvršnim 

članovima Odbora Centralne Banke, veće koje će se sastojati od preostalih članova 

Odbora centralne Banke i Guvernera, od kojih niko ne traži reimenovanje, će biti 

sastavljen.  Ovo veće će objaviti obaveštenje u novinama opšte cirkulacije na Kosovu u 

roku od minimalno dve (2) nedelje.  Nakon toga će veće pregledati sve aplikacije i 

rezime. Veće će oceniti sve aplikante na osnovu njihove kvalifikacije i performanse 

tokom intervjua i daće pismeno obrazloženje za to ocenjivanje.  Lista svih kandidata koji 

se smatraju od Veća da su ispunili  sve kriterijume  dostaviće se  Skupštini Republike 

Kosovo i Vladi. Vlada  može podneti svoje mišljenje Skupštini Republike Kosovo u roku 

od petnaest (15) dana. Sa liste će Skupština Republike Kosovo odabrati po jednog 

nominovanog za svaku poziciju u Odboru centralne banke koja se treba popuniti.  Nakon 



 20 

što Skupština Republike Kosovo izvrši konačan odabir kandidata ona će poslati imena 

nominovanih Predsedniku  koji će odobriti i imenovati jednu osobu da popuni poziciju. 

 

3. Zamenici Guvernera će biti imenovani od strane Odbora centralne Banke na predlog 

Guvernera.  

 

4. Selekcija, nominacija i imenovanje članova organa donošenjaodluka Centralne Banke 

će biti transparentno i u skladu sa Članom 40 i Članom 41 ovog Zakona. 

 

5. Sastav organa donošenja odluka Centralne Banke će odgovarati oblastima ekspertize 

navedenim u Članu 40, stav 1. 

 

6. Procedure imenovanja navedenih u stavovima 1 do 5 ovog člana biće završene u roku 

od četrdeset i pet (45) kalendarskih dana pre isteka roka odgovarajućeg člana Odbora 

Centralne banke ili izvršnog odbora. 

 

 

Ĉlan 39 

Naknada 

 

1. Naknade koje će primiti članovi Odbora centralne Banke i Izvršnog Odbora će 

promovisati interese Centralne Banke i biće takve da kvalifikovani i ekspertni službenici 

mogu biti zaposleni i održani. 

 

2. Ukkupna godišnja naknada za članove Odbora Centralne Banke i Izvršnog Odbora se 

odobrava kao deo budžeta Centralne Banke kao što je navedeno u članu 35 stav 1, pod-

stav 1.6. ovog zakona i objavljeno u izveštaju shodno članu 59. ovog zakona. 

 

3. Nijedna naknada isplaćena od centralne Banke neće biti na osnovu profita Banke ili 

bilo kakvog drugog dohotka. Bilo kakva druga naknada ili kompenzacija sem one 

naknade navedene u stavu 2. ovog člana, biće naznačena u izveštaju koji se tiče Člana 59, 

stav 2, podstav 2.2. ovog zakona. 

 

 

Ĉlan 40 

Pravo biti biran 

 

1. Osobe podobne da služe u organima donošenja odluka u Centralnoj Banci moraju imati 

integriteta i univerzitetsku diplomu, kao najmanje deset (10) godina profesionalnog ili 

akademskog iskustva u oblasti ekonomije, finansija, bankarstva, računovodstva, ili 

pravnih pitanja. 

 

2. Osoba neće biti podobna da služi u organima donošenja odluka centralne Banke 

ukoliko je on/ona: 

 

2.1. osudjen/a za krivično delo koje nosi kaznu zatvora, izuzev prekraja; 

 

2.2. bio dužnik u stečaju ili procedurama nesolventnosti; 
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2.3. na osnovu ličnog nepodesnog ponašanja, bio/la diskvalifikovan ili 

suspendovan od kompetentnog autoriteta od izvršavanja dužnosti ili mu je 

zabranjeno da bude direktor ili službenik finansijske institucije. 

 

3. Nijedna osoba neće služiti u organima odlučivanja Centralne Banke ukoliko je član 

Skupštine Republike Kosovo, Vlade, službenik Vladinog Ministarstva ili drugog javnog 

subjekta, ili službenik ili zaposlenik u finansijskoj instituciji koja radi preko kancelarija 

na Kosovu ili direktno ili je korisnički vlasnik pet (5) ili više procenata interesa kapitala u 

takvoj finansijskoj instituciji. 

 

4. Izuzetno od stava 3. ovog člana, službenik ili zaposlenik univerziteta ili bilo koje 

organizacije ili institucije koja ima operativnu nezavisnost od Vlade neće biti smatran kao 

službenik ili zaposlenik Vlade ili Vladinog Ministarstva. 

 

 

Ĉlan 41 

Diskvalifikacija i razrešenje iz Odbora centralne Banke 

 

1. Guverner ili bilo koji ne-izvršni član Odbora centralne Banke, ce biti razrešen sa 

dužnosti od strane Predsednika, nakon preporuke većine članova odbora, a na većinu 

glasova Skupštine Republike Kosovo ukoliko članovi Odbora Centralne Banke i 

Skupština Republike Kosovo utvrde da postoje osnove pod Članom 40, stavi 1, 2 i 3. 

ovog zakona koje se odnose na dotičnog člana Odbora Centralne Banke. 

 

2. Izuzimajući odredbe staa 1. ovog člana, Guverner ili bilo koji ne-izvršni član , može 

biti odstranjen iz kancelarije od strane Predsednika, nakon predloga većine članova 

Odbora Centralne Banke a na većinu glasova Skupštine Republike Kosovo, ukoliko 

članovi Odbora Centralne Banke i Skupštine Republike Kosovo utvrde da dotični član 

Odbora Centralne banke: 

 

2.1. nije sposoban da izvršava funkciju u kancelariji zbog slabosti tela ili uma 

koje traje više od tri (3) meseca; ili 

 

2.2. nije uspeo/la da izvrši svoje dužnosti za kontinuinelni period od više od tri 

(3) meseca bez odobrenja Odbora Centralne Banke; ili 

 

2.3.je aktivno učestvovao/la u političkim aktivnostima nakon što je imenovan 

kao član Odbora Centralne Banke. 

 

3. Ukoliko Predsednik ili prosta većina članova Skupštine Republike Kosovo imaju 

razlog da veruju da Odbor Centralne Banke nije uspeo da radi po zahtevima u skladu sa  

navedenim u stavu 1 ovog Člana, Predsednik ili Skupština Republike Kosovo, će 

imenovati panel koji će se sastojati od predsedavajućeg koji se nalazi ili se nalazio na 

visokom pravosludnom položaju, i ne manje od dve (2) druge osobe, od kojih će jedna 

imati ekspertizu u bankarskim i finansijskim stvarima, koja će ispitati stvar i izveštavati 

predsednika sa preporukom. Nakon toga, Skupština će prostom većinom izglasati i 

odlučiti o tom pitanju osnovu stava 1 ili stava 2 ovog člana i dostaviće predlog za 
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razrešenje predsedniku. Predsednik može prihvatiti ili odbiti predlog Skupštine za 

razrešenje guverrnatora ili bilo kojeg člana Obora Centralne Banke Kosova. 

 

4. Nijedan član Odbora Centralne banke neće biti razrešen iz položaja po drugim 

osnovima od onih navedenih u stavovima 1, 2 i 3 ovog člana. 
 

 

Ĉlan 42 

Diskvalifikacija i  razrešenje iz Izvršnog odbora 
 

1. Zamenik Guvernera, će biti razrešen sa dužnosti od strane Odbora Centralne Banke, 

nakon preporuke Guvernera, ukoliko on ili ona utvrde da postoje osnove pod članom 40, 

stavi 1, 2 i 3 ovog zakona koje se odnose na dotičnog Zamenika Guvernera. 

 

2. Kao dodatak provizijama u predhodnom stavu 1. ovog člana, zamenik Guvernera može 

biti razrešen iz dužnosti od strane Odbora Centralne Banke, nakon preporuke Guvernera, 

ukoliko on/ona utvrde da dotični Zamenik Guvernera: 

 

2.1. nije sposoban da izvršava funkciju u kancelariji zbog slabosti tela ili uma 

koje traje više od tri (3) meseca; ili 

 

2.2. nije uspeo/la da izvrši svoje dužnosti za kontinuinelni period od više od tri 

(3) meseca bez odobrenja Izvršnog Odbora; ili 

 

2.3. je aktivno učestvovao/la u političkim aktivnostima nakon što je imenovan 

kao član Izvršnog Odbora. 

 

3. Ukoliko Odbor Centralne Banke ima razlog da veruje da Guverner nije uspeo da radi 

po zahtevima u skladu sa osnovama navedenim u stavu 1 ili stavu 2 ovog Člana, Odbor 

centralne Banke koje će se sastojati od Predsedavajućeg, koji drži ili je držao visoku 

pravnu kancelariju, i ne manje od dve druge osobe, od kojih će jedna imati ekspertizu u 

bankarskim i finansijskim stvarima, koja će ispitati stvar i obavestiti Odbor Centralne 

Banke sa preporukom. Nakon toga, Odbor Centralne banke će odlučiti o ovome na 

osnovu Stava 1 ili stava 2 ovog Člana. 

 

4. Nijedan Zamenik Guvernera neće biti razrešen sa dužnosti po drugim osnovima od 

onih navedenih u predhodnim stavima ovog Člana. 

 

5. Zamenik Guvernera koji je razrešen sa dužnosti ima pravo žalbe Vrhovnom Sudu 

Kosova u roku od petnaest (15) kalendarskih dana od dana prijema odluke. 
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Ĉlan 43 

Ostavka 

 

1. Guverner i Zamenici Guvernera mogu da podnesu ostavku na funkciju pismenim 

obaveštenjem ne kraće od tri (3) meseca unapred upućenom Predsedniku ili Odboru 

Centralne Banke. 

 

2. Ne-izvršni Članovi Odbora Centralne Banke mogu da podnesu ostavku na funkciju 

pismenim obaveštenjem ne kraće od dva (2) meseca unapred upućenom Predsedniku i 

Odboru Centralne Banke. 

 
 

Ĉlan 44 

Zabrana sledbenih funkcija 
 

1. Bivši članovi Odbora Centralne Banke ili Izvršnog Odbora neće služiti u kapacitetu u 

banci ili finansijskoj instituciji na Kosovu za period od jedne (1) godine nakon njihovog 

odlaska iz centralne Banke. 

 

2. Tokom perioda zabrane navedenom u stavu 1. ovog člana, Odbor Centralne Banke 

može odrediti odgovarajući nivo kompenzacije koji će se isplatiti za ove bivše članove 

Odbora Centralne Banke ili Izvršnog Odbora. 

 
 

Ĉlan 45 

Slobodna mesta 
 

Bilo koje slobodno mesto u Odboru centralne Banke ili Izvršnom Odboru treba biti 

popunjeno u roku od šesdeset (60) kalendarskih dana imenovanjem novog člana Odbora 

Centralne Banke ili Izvršnog Odbora radi popunjavanja mesta predhodno zaduženog. 

 
 

Ĉlan 46 

Polutrajno odsustvo ili nesposobnost delovanja Izvršnog odbora 
 

1. U slučaju nepredvidjenih okolnosti i ukoliko Guverner ili zamenici Guvernera nisu 

prisutni ili nisu sposobni da deluju u tom periodu, kancelarija Guvernera će biti preuzeta 

privremeno od Predsedavajućeg Odbora Centralne Banke. Dva (2) najstarija i dostupna 

ne-izvršna člana Odbora Centralne Banke će privremeno preuzeti kancelarije Zamenika 

Guvernera. 

 

2. U slučaju dao dsutnost ili nemogućnost rada svih članova Izvršnog Odbora nastavi da 

traju za period od (3)  meseca, slobodna mesta će se objaviti i procedure za imenovanje 

sprovoditi prema članu 38 ovog zakona. 
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SEKCIJA 2 

SASTANCI I PROCEDURE ODBORA CENTRALNE BANKE 
 

 

Ĉlan 47 

Sastanci 
 

1. Sastanci Odbora Centralne Banke će biti vodjeni od Predsedavajućeg koji će biti 

izabran   od   strane   Odbora Centralne Banke  izmedju  njegovih  ne-izvršnih članova. U  

odsustvu Predsedavajućeg, sastanke će voditi seniorni ne-izvršni član Odbora Centralne 

Banke. 

 

2. Odbor centralne Banke će se sastajati toliko često koliko poslovi Centralne Banke 

mogu zahtevati ali ne manje od deset (10) puta godišnje. 

 

3. Sastanci Centralne Banke će biti sazivani od Predsedavajućeg ili Guvernera, i mogu 

takodje biti sazvani na pismeni zahtev bilo koja dva (2) člana Odbora centralne Banke. 

 

4. Sastanci Odbora centralne Banke će biti sazivani objavljujući vreme, mesto i agendu 

sastanka svim članovima Odbora centralne Banke kao što je odredjeno pravilima 

procedure Odbora centralne Banke. 

 

5. Kvorum za obavljanje poslova na bilo kom sastanku Odbora centralne Banke treba 

imati najmanje tri-petine (3/5) članova Odbora, jedan od kojih je Guverner. 

 

6. Ukoliko nema kvoruma, Predsedavajući, ili, u njegovom odsustvu, seniorni ne-izvršni 

član Odbora Centralne Banke, može sazvati vanredni sastanak na kojem odluke mogu biti 

donete bez obzira na nepostojanje kvoruma; takve odluke moraju biti ratifikovane na 

sledećem regularnom sastanku Odbora centralne Banke da bi ostale na snazi. 

 

7. Svaki član Odbora Centralne Banke će imati jedan glas i u slučaju nerešenog glasanja, 

osoba koja predsedava sastankom će imati odlučujući glas. 

 

8. Osim ako je drugčije navedeno u ovom Zakonu, odluke Odbora Centralne Banke će 

biti usvojene većinom glasova prisutnih članova na sastanku. 

 

9. Zamenici Guvernera mogu prisustvovati sastancima Odbora centralne Banke i 

učestvovati u razmatranjima bez prava glasa. Ponekad, Predsedavajući može odlučiti da 

će se Odbor centralne Banke sastati bez Zamenika Guvernera. 

 

10. Pravila procedure Odbora Centralne Banke mogu dozvoliti sastanke i glasanje 

telekonferencijom ili, u posebnim uslovima, testiranim pismenim ili elektronskim 

načinima komunikacije. 

 

11. Na osnovu zahteva o kvorumu u stavu 5. ovog člana, nijedan akt ili procedura Odbora 

Centralne Banke neće biti ukinuta samo zbog razloga postojanja slobodnih mesta u 

Odboru. 
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12. Sve akcije bilo kog člana Odbora Centralne Banke će ostati validne bez obzira 

ukoliko se otkrije nedostatak u vezi sa imenovanjem, podesnosšću, ili kvalifikacijama 

dotičnog člana. 

 

 

Ĉlan 48 

Procedure 

 

1. Procedure sastanaka Odbora centralne Banke trebaju biti poverljive. Odbor Centralne 

Banke može odlučiti da ishod svojih razmatranja na bilo koji način objavi. 

 

2. Zapisnik svakog sastanka Odbora centralne Banke treba biti potpisan od osobe koja 

predsedava sastankom i sekretara Odbora centralne Banke. 

 

3. Sekretar Odbora Centralne banke će biti imenovan od strane Odbora centralne Banke 

na predlog Guvernera. Sekretar treba biti član osoblja Centralne Banke. 

 

 

 

SEKCIJA 3 

SASTANCI I PROCEDURE IZVRŠNOG ODBORA 
 

 

Ĉlan 49 

Sastanci 

 

1. Sastanci Izvršnog Odbora će biti vodjeni od strane Guvernera ili prvog Zamenika 

Guvernera u skladu sa odlukom u vezi zamene donešenom pod Članom 37, stav 2. ovog 

zakona. 

 

2. Izvršni Odbor će se sastajati toliko često koliko poslovi Centralne Banke mogu 

zahtevati ali ne manje od dva (2) puta mesečno. 

 

3. Sastanci Izvršnog Odbora će biti sazivani od Guvernera, i mogu takodje biti sazvani na 

zajednički pismeni zahtev Zamenika Guvernera. 

 

4. Sastanci Izvršnog Odbora će biti sazivani objavljujući vreme, mesto i agendu sastanka 

svim članovima Izvršnog odbora kao što je odredjeno pravilima procedure Izvršnog 

odbora. 

 

5. Kvorum za obavljanje poslova na bilo kom sastanku Izvršnog Odbora treba imati 

najmanje dve trećine (2/3) članova Izvršnog Odbora. 

 

6. Ukoliko nema kvoruma, osoba koja predsedavaja sastankom, može sazvati vanredni 

sastanak na kojem odluke mogu biti donete bez obzira na nepostojanje kvoruma; takve 

odluke moraju biti ratifikovane na sledećem regularnom sastanku Izvršnog Odbora da bi 

ostale na snazi. 
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7. Svaki član Izvršnog Odbora će imati jedan glas i u slučaju nerešenog glasanja, osoba 

koja predsedava sastankom će imati odlučujući glas. 

 

8. Isto kao što je drugde navedeno u ovom Zakonu, odluke Izvršnog Odbora će biti 

usvojene većinom glasova prisutnih članova na sastanku. 

 

9. Pravila procedure Izvršnog Odbora mogu dozvoliti sastanke i glasanje tele-

konferencijom ili, u posebnim uslovima, testiranim pismenim ili elektronskim načinima 

komunikacije. 

 

10. Na osnovu zahteva o kvorumu u stavu 5 ovog člana, nijedan akt ili procedura 

Izvršnog Odbora neće biti ukinuta samo zbog razloga postojanja slobodnih mesta u 

Izvršnom Odboru. 

 

11. Sve akcije bilo kog člana Izvršnog Odbora će ostati validne bez obzira ukoliko se 

otkrije nedostatak u vezi sa imenovanjem, podesnosšću, ili kvalifikacijama dotičnog 

člana. 

 

 

Ĉlan 50 

Procedure 

 

 

1. Procedure sastanaka Izvršnog Odbora trebaju biti poverljive. Izvršni Odbor može 

odlučiti da ishod svojih razmatranja na bilo koji način objavi. Treba odmah objaviti svoje 

odluke na osnovu Člana 36, podstavovi 1.1., 1.2. i 1.3. ovog zakona. 

 

2. Zapisnik svakog sastanka Izvršnog Odbora treba biti potpisan od osobe koja 

predsedava sastankom i sekretara Izvršnog Odbora. 

 

3. Sekretar Izvršnog Odbora će biti imenovan od strane Izvršnog Odbora na predlog 

Guvernera. Sekretar treba biti član osoblja Centralne Banke. 

 

 

 

SEKCIJA 4 
OSOBLJE 

 

 

Ĉlan 51 

Opšte provizije 

 

1. Član osoblja će posvetiti sve svoje profesionalne usluge Centralnoj Banci, i neće imati 

druge položaje ili zaposlenje, bez obzira da li je plaćeno ili ne, izuzev kao nominovan od 

Centralne Banke ili za obrazovna i civilna dostignuća ukoliko ista nisu u konfliktu sa 

mogućnošću da služi u Centralnoj banci, ipak, Izvršni Odbor može odlučiti da ograniči ili 

zabrani učešće u takvim spoljnim aktivnostima. 
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2. Izvršni Odbor može usvojiti politike i pravila koja se razlikuju od predhodnog stava, u 

vezi sa obezbedjivanjem povremenih zapošljenja. 

 

3. Centralna Banka će koristiti politke personela koje su nediskriminatorne u vezi sa 

rasom, etnicitetom, polom ili religijom, prilikom zapošljenja osoblja. 

 

 

Ĉlan 52 

Zapošljenje i prekid radnog odnosa 

 

1. Guverner će zaposliti i prekinuti radni odnos člana osoblja, agenta ili korespodenata 

Centralne Banke, unutar limita i, u skladu sa, opštim pojmovima i uslovima zapošljenja, 

uključujući i politiku naknade, usvojenu od strane Izvršnog Odbora. 

 

2. Naknada primljena od strane člana osoblja Centralne banke će promovisati interese 

Centralne Banke i biće takva da kvalifikovano i ekspertsko osoblje može biti zaposleno i 

održano. 

 

3. Nijedna naknada isplaćena od Centralne Banke neće biti na osnovu profita Banke ili 

bilo kakvog drugog prihoda. 

 

 

 

POGLAVLJE XIII 
FINANSIJSKE ODREDBE 

 

 

Ĉlan 53 

Jedinica raĉuna 

 

Jedinica računa za nacrt budzeta Centralne Banke , i njenih finansijskih izjava i izveštaja 

u vezi sa članom 59 ovog zakona, biće evro. 

 

 

Ĉlan 54 

Raĉuni rezervi 

 

1. Centralna Banka će otvoriti i održavati opšti račun rezervi. Opšti račun rezervi neće 

biti korišćen izuzev za svrhe pokrivanja gubitaka pretrpljenih od Centralne Banke 

 

2. Centralna Banka će otvoriti račune nerealizovanih revalorizacija računa za 

nerealizovane dobitke i gubitke koje duguje svojim pozicijama sa stranim valutama, 

zlatom, finansijskim instrumentima i drugim sredstvima.  

 

3. Centralna Banka može, nakon konsultacija sa Ministrom, osnovati račune posebnih 

rezervi za specifične očekivane troškove. 
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Ĉlan 55 

Profit, gubitak i distributivne zarade 

 

1. Neto profiti ili gubitci Centralne Banke će biti odredjeni u skladu sa Medjunarodnim 

Standardima Finansijskog Izveštavanja i Zakona o finansijskom izveštavanju. 

 

2. Zarade dostupne za distribuciju shodno Članu 56  ovog zakona će biti odredjene na 

sledeći način: 

 

2.1. oduzimajući od neto profita ukupnu sumu nerealizovanih revalorizovanih 

dobitka, i alokacijom ekvivalentne sume odgovarajućem računu rezervi 

nerealizovanih revalorizacija; i 

 

2.2. oduzimanjem od odgovarajućih računa rezervi nerealizovanih 

revalorizacija i dodavanjem distributivnim zaradama kao što je odredjeno u 

pod-stavu 2.1. ovog stava sumu bilo kakvog nerealizovanog profita koji je 

oduzet od neto profita za jednu ili više ranijih godina a koji je realizovan tokom 

ove finansijske godine. 

 

3. Nerealizovani gubitci revalorizacije će biti transferovani odgovarajućem računu 

nerealizovanih rezervi revalorizacije sve dok ovi računi rezervi revalorizacije imaju 

bilans nula, nakon čega će se gubitci pokriti ovogodišnjim profitom, nakon toga od 

računa opštih rezervi i nakon toga autorizovanim računom kapitala. 

 

 

Ĉlan 56 

Alokacija distributivnih zarada 

 

1. U roku od trideset (30) dana nakon objavljivanja finansijskihizjava u skladu sa Članom 

59, stav 2, podstav 2.1. ovog zakona, Centralna banka će alocirati distributivne zarade po 

sledećem: 

 

1.1. sve distributivne zarede će se prvo iskoristiti za fond opštih rezervi sve dok 

prikupljena suma početnog kapitala i opštih rezervi ne bude jednaka sa pet 

procenata (5%) monetarnih obaveza Centralne Banke; 

 

1.2. nakon toga, pedeset (50%) procenata distributivnih zarada će biti 

prebačeno Miniatrastvu kao opšta zarada za budzet države i pedeset  (50%)  

procenata će biti alocirano na fond opštih rezervi Centralne Banke; 

 

2. Nikakva distribucija neće biti uradjena od trenutnog prihoda Centralne Banke izuzev 

kao što je dozvoljeno u predhodnom stavu. 

 

3. Ukoliko neka finansijska godina Centralne banke obelezi gubitak distributivnim 

zaradama, ove zarade će prvo biti nametnute računu opštih rezervi,  i nakon toga će se 

aplicirati na račun   autorizovanog kapitala. 
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Ĉlan 57 

Pokrivenost deficita kapitala 

 

1. U slučaju da u revijziskim godišnjim finansijskim izjavama Centralne Banke, vrednost 

sredstava padne ispod sume odgovornosti i njenog ovlascenog kapitala, onda: 

 

1.1. Izvršni Odbor, na savet spoljnog revizora Centralne banke, će pregledati 

situaciju i pripremiće izveštaj o razlozima i trajanju deficita i oceniće situaciju u 

roku od trideset (30) kalendarskih dana. 

 

1.2. Ukoliko Odbor centralne Banke usvoji gore navedeni izveštaj, Centralna 

Banka će zahtevati od Ministra da se izvrši kontribucija kapitala od strane 

Države da se prevazidje deficit; i  

 

1.3. nakon prijema zahteva Država će, u roku koji ne prelazi trideset (30)  

kalendarskih dana, transferovati Centralnoj Banci potrebnu sumu u valuti ili u 

prenošljivim instrumentima debita uz posebno prispeće izdato na nivou interesa 

tržišta. 

 

 

Ĉlan 58 

Raĉunovodstveni standardi 

 

1. Centralna Banka će održavati račune i zapise u skladu sa Medjunarodnim Standardima 

Finansijskog Izveštavanja  i Zakonom o finansijskom izveštavanju da bi pokazala svoje 

operativno i finansijsko stanje. 

 

2. FInansijska godina Centralne banke će početi prvog kalendarskog dana u Januaru i 

završiće se zadnjeg kalendarskog dana u decembru. 

 

 

Ĉlan 59 

Godišnje finansijske izjave i izveštaji 

 

1. Centralna Banka će pripremiti finansijske izveštaje za svoju finansijsku godinu. 

 

2. U roku od šest šest (6) meseci nakon završetka svake svoje finansijske godine, 

Centralna Banka će podneti Skupštini Republike Kosovo, i kopiju Ministru: 

 

 

2.1. finansijske izjave, odobrene od Odbora Centralne Banke, potpisane od 

Guvernera i overene od spoljnog revizora; i 

 

2.2. izveštaj, usvojen od Odbora Centralne Banke, o operacijama Centralne 

Banke i aferama tokom finansijske godine koja se upravo završila, pogotovo u 

vezi sa politikama ciljeva i dogadjajima koji su imali uticaja na ekonomiju 

Kosova. 
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3. Nakon njihovog kompletiranja, Centralna Banka će objaviti finansijske izjave i 

izveštaje u skladu sa stavom 2. ovog člana. 

 

4. Centralna Banka će pripremiti i objaviti kvartalni pregled finansijskih izveštaja. 

 

5. Centralna Banka će pripremiti i objaviti mesečni pro forma bilans stanja na kraju 

svakog meseca. Kopije tih bilansa će biti objavljene i prosledjene Ministru. 

 

 

Ĉlan 60 

Imenovanje Glavnog unutrašnjeg revizora 

 

1. Glavni Unutrašnji revizor centralne Banke će biti imenovan od strane Guvernera uz 

odobrenje Odbora Centralne Banke. 

 

2. Glavni Unutrašnji revizor će biti osoba sa velikim profesionalnim iskustvom u polju 

računovodstva ili revizije. Kriterijum naveden u Članu 40 i Članu 41 ovog zakona će se 

koristiti za imenovanje Glavnog Unutrašnjeg revizora. 

 

3. Glavni Unutrašnji revizor će biti imenovan na period od šest (6) godina, koji može biti 

obnovljen. Nijedna osoba neće služiti kao Glavni Unutrašnji revizor za period koji prelazi 

dvanaest (12) godina. 

 

4. Glavni Unutrašnji revizor može podneti ostavku uz predhodno pismeno obaveštenje 

Guverneru tri meseca pre datuma ostavke. 

 

5. Glavni Unutrašnji revizor će biti udaljen iz kancelarije ukoliko Odbor centralne banke 

utvrdi da se uslovi navedeni u Članu 41, stav 1 ovog zakona, u vezi diskvalifikacije i 

udaljavanja članova Odbora centralne Banke, ispunili u vezi sa Glavnim Unutrašnjim 

revizorom. Dodatno, Glavni Unutrašnji revizor može biti udaljen odlukom Odbora 

centralne Banke ukoliko se utvrdi da on ili ona ispunjava jedan ili više zahteva za 

udaljavanje članova Odbora centralne Banke zbog razloga navedenih u Članu 41, stav 2. 

ovog zakona. 

 

6. Centralna Banka će definisati oblast, pojmove i uslove za Glavnog Unutrašnjeg 

revizora u reviziji statute Centralne banke. 

 

 

Ĉlan 61 

Duţnosti Glavnog unutrašnjeg revizora 

 

1. Dužnosti Glavnog Unutrašnjeg revizora, ukoliko je potrebno uz pomoć drugih 

unutrašnjih revizora, će biti: 

 

1.1. pregled i preporuke Odboru centralne Banke, Izvršnom Odboru i 

Revizijska Komisijau, procedura i praktikuma za pravilni menadzment rizika i, 

kada se jednom procedure i praktike utemelje, supervizija njihove 

implementacije na kontinuinelnim osnovama; 
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1.2. performansa periodičnih revizija administracije i operacija Centralne 

Banke radi osiguranja pravilnog pridržavanja Centralne Banke zakona i odluka 

organa donošenja odluka Centralne banke koje se koriste; 

 

1.3. preispitivanje periodičnih finansijskih pregleda na osnovu Člana 59, stavi 2 

i 4 ovog zakona, i dokumenta Centralne Banke koja se na njih odnose ; 

 

1.4. priprema i predaja Odboru centralne Banke, kad god se čini potrebnim od 

strane Odbora centralne Banke ili Revizijska Komisija, ali najmanje jednom 

kvartalno, izveštaja i preporuka u vezi sa finansijskim izjavama i zapisima, 

budzetske i računovodstvene procedure, menadzment rizika i druge kontrole 

implementirane od centralne banke, efektnost i efikasnost troškova sa kojima 

centralna Banka operira, i bilo koja druga stvar unutar njegove kompetencije i 

oblasti odgovornosti za koju izveštaj može biti zatražen od Odbora centralne 

banke, Izvršnog Odbora i Revizijska Komisijaa; 

 

1.5. preporuka Guverneru prilikom zapošljavanja unutrašnjih revizora; 

 

1.6. bilo koji drugi zadatak koji može biti dat od strane Odbora centralne banke 

ili Revizijska Komisijaa, ukoliko ti zadaci nisu protiv njegovih primarnih 

zadataka navedenih ovde; i 

 

1.7. veza sa spoljnim revizorima Centralne banke. 

 

 

Ĉlan 62 

Revizijska Komisija 

 

1. Odbor Centralne Banke treba imenovati Revizijsku Komisiju od tri (3) člana. 

 

2. Odbor Centralne Banke bira iz svojih redova dva (2) neizvršna člana, dok će treći član  

Revizijske Komisije biti spoljni ekspert iz oblasti računovodstva ili revizije. 

 

3. Član naveden u stavu 2 ovog člana biće razrešen sa dužnosti ukoliko Odbor Centralne 

banke utvrdi da su uslovi navedeni u Članu 41. stav1. ovog zakona, u vezi 

diskvalifikacije i razresenja članova Odbora centralne Banke, ispunjeni u vezi sa 

dotičnim članom Revizijska Komisijaa. Dodatno, ovaj član Revizijske Komisije može 

biti udaljen odlukom Odbora centralne Banke ukoliko se zaključi da on ispunjava jedan 

ili više uslova za udaljavanje članova Odbora centralne Banke zbog razloga navedenih u 

Članu 41, stav 2. ovog zakona. 

 

4. Na poziv Revizijske Komisije, jedan od članova Izvršnog Odbora ili član osoblja može 

prisustvovati sastancima komiteta, bez prava glasa. 

 

5. Odgovornosti Revizijske Komisije uključuju: 

 

5.1. nadgledanje funkcije unutrašnje revizije; 
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5.2. preporuke za imenovanje spoljnih revizora i opseg spoljne revizije i drugih   

usluga; 

 

5.3. sastanci sa revizorima radi razmatranja njihovih nalaza; ili 

 

5.4. pregled sa spoljnim revizorima finansijskih izjava na kraju godine 

 

6. Odbor Centralne Banke će definisati kompoziciju, i dalje odgovornosti i dužnosti 

Revizijske Komisije u čarteru Revizijske Komisije Centralne Banke. 

 

7. Revizijska Komisija će periodično izveštavati Odboru Centralne Banke. 

 

8. Revizijska Komisia može regulisati svoje procedure, u skladu sa bilo kojim zahtevima 

ovog Zakona i bilo kojim uputstvom datom od Odbora centralne Banke. 

 

 

Ĉlan 63 

Spoljna revizija 

 

1. Računi, zapisi, i finansijske izjave Centralne Banke će, bar jednom godišnje, biti 

revizovani u skladu sa Medjunarodnim Standardima revizije od strane nezavisnih 

medjunarodnih spoljnih revizora koji će imati dobru reputaciju i koji će imati poznato 

medjunarodno iskustvo u reviziji glavnih medjunarodnih finansijskih institucija. 

 

2. Odbor Centralne Banke će imenovati spoljne revizore nakon odobrenja od Komisije za 

nadziranje javnih finansija. Nijedan spoljni revizor neće biti imenovan uzastopno za 

ukupan period koji prelazi pet (5) godina, nakon kojeg reviziona firma treba biti 

zamenjena. 

 

3. Odbor Centralne Banke može otpustiti spoljne revizore Banke na osnovu dobrog 

razloga nakon konsultacija sa Komisijom za nadziranje javnih finansija navodeći dobar 

razlog za otpuštanje. 

 

4. Spoljni revizor će izveštavati za Revizijska Komisija o ključnim stvarima koje dolaze 

iz revizije i pogotovu o materijalnoj slabosti u unutrašnjoj kontroli u vezi sa procesom 

finansijskog izveštavanja. 

 

5. Spoljni revizori trebaju imati punu moćda pregledaju sve knjige i račune Centralne 

Banke i dobiju sve informacije o njenim transakcijama. 

 

6. Izveštaj spoljnih revizora treba biti objavljen. 
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Ĉlan 64 

Budţet 

 

1. Centralna Banka će pripremiti svoj godišnji budžet, koji će biti usvojen od Odbora 

Centralne Banke, pre početka svake finansijske godine. 

 

2. Sve projektovane zarade i dobiti koje se trebaju prikupiti od centralne Banke ili koje će 

se dati Centralnoj Banci iz bilo kog izvora zajedno sa projektovanim troškovima, 

uključujući otpisane vrednosti i provizije za gubitak, trebaju biti navedene u godisnjem 

budzetu. 

 

3. Odobreni godišnji budzet treba biti objavljen za informativne svrhe MInistru Finansija. 

 

4. Izvršni Odbor treba usvojiti unutrašnja naredbe za implementaciju budzeta Centralne 

Banke. 

 

 

 

POGLAVLJE XIV 
OPŠTE ODREDBE 

 

 
Ĉlan 65 

Regulatorni instrumenti 

 

1. Centralna Banka treba imati moć da izda takve odredbe, instrukcije i naredbe po 

potrebi radi izvršavanja zadataka poverenih Centralnoj Banci shodno ovom zakoniku ili 

bilo kom drugom Zakonu. 

 

2. Odredbe i instrukcije izdate od centralne Banke će imati opšte korišćenje. One će biti 

obavezujuće u svojoj celosti i direktno primenljive. 

 

3. Naredba izdata od Centralne Banke će biti obavezujuća za osobu za koju je izdata. 

 

4. Organi donošenja odluka Centralne banke će usvojiti sve potrebne regulatorne 

instrumente u vezi sa stvarima unutar njihove odgovarajuće oblasti odgovornosti. 

 

 

Ĉlan 66 

Objavljivanje regulatornih instrumenata 

 

1. Odredbe izdate od Centralne banke će biti objavljene na njenoj elektronskoj stranici i 

biće na snazi od dana objave ili na drugi kasniji dan ukoliko odredba to navodi. 

 

2. Instrukcije izdate od Centralne Banke će biti objavljene na njenoj elektronskoj stranici 

i biće na snazi od dana koji navodi ta instrukcija. 
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3. Centralna Banka može odlučiti o objavljivanju naredbi. 

 

4. Centralna Banka će održavati javni registar njenih objavljenih propisa i instrukcija. 

 

 

Ĉlan 67 

Administrativne kazne 

 

1. Izvršni Odbor, posle informisanja i usvajanja od strane Borda Centralne banke, može, 

odlukom, nametnuti administrativne kazne na sve fizičke i pravne osobe koje operiraju 

protiv ovog Zakona. 

 

2. Administrativne kazne uključuju novčane kazne i druge administrativne mere, kao što 

su pismene opomene ili naredbe, suspenziju i otpuštanje administratora supervizovanih 

finansijskih institucija, povlačenje licenci i druge mere, kao što je odredjeno ovim 

Zakonom, ili bilo kojim drugim relevantnim Zakonom. 

 

3. Novčane kazne mogu biti nametnute, po nahodjenju Centralne Banke, u sumama koje 

variraju od petnaesthiljade (15,000) evra za prekršaj, ukoliko nije drugačije odredjeno i 

bilo kom drugom relevantnom Zakonu. One mogu biti nametnute na dnevnim osnovama 

za svaki dan dok prekršaj traje sve dok Centralna Banka odredi da je sagolasnost 

dostignuta. 

 

4. Izvršni Odbor će, pre nametanja administrativnih kazni, obezbediti detaljnu izjavu 

osobi protiv koje je kazna odredjena opisujući činjenice i zakonsku podršku o postojanju 

prekršaja, i daće istoj osobi priliku da navede činjenice i argumente u vezi toga zašto 

kazna ne bi trebala biti odredjena. 

 

5. Od Izvršnog Odbora se ne zahteva da primeni stav 4. ovog člana kada ocenjuje kazne 

navedene u Članu 12, stav 3, Članu 23, stav 1 i Članu 25.ovog zakona. 

 

6. Odbor Centralne Banke će izdati odredbu koja postavlja procedure koje će se koristiti 

u vezi sa nametanjem administrativnih kazni. 

 

7. Prilikom odredjivanja nametanja administrativnih kazni, i odredjivanja visine takvih 

kazni, Izvršni Odbor će uzeti u obzir; ozbiljnost prekršaja; da li je periodičan; da li su 

depozitori ili druge osobe oštećene time; da li je osoba protiv koje će se kazna odrediti 

profitirala od toga; finansijske izvore te osobe; bilo koje olakšavajuće faktore koje, po 

svom nahodjenju, smatra das u relevantni. 

 

8. Nametanje administrativnih kazni Izvršnog Odbora navedenih u ovom članu neće 

nositi nametanje bilo kakve civilne ili krivične odgovornosti na osnovu odredbi bilo kog 

Zakona. 

 

 

 

 



 35 

Ĉlan 68 

Standardi dobre administracije 

 

1. Odbor Centralne Banke i Izvršni Odbor će koristiti dobijene moći jednako i 

ravnomerno i u skladu sa jasnim administrativnim praktikama. Ona će se uzdržati od 

upotrebe te moći za objektive za koje moć nije data ili od korišćenja više snage nego što 

je potrebno za postizanje objektiva za koje je moć data. 

 

2. Odluke Odbora Centralne Banke i Izvršnog Odbora trebaju biti nepristrasne i trebaju 

biti motivisane samo ciljnim i racionalnim razmatranjima. Iste trebaju biti 

implementirane pravedno i uzdržano. 

 

 

Ĉlan 69 

Sukob interesa i povereniĉka duţnost 

 

1. Članovi organa donošenja odluka Centralne Banke i njihovo osoblje imaju 

povereničku dužnost Centralnoj Banci i njenim klijentima da postave interese Centralne 

Banke i interese njenih klijenata pre svojih interesa. 

 

2. Članovi organa donošenja odluka Centralne Banke i njihovo osoblje trebaju izbeći bilo 

koju situaciju koja može dovesti do sukoba interesa. Sukob interesa se može pojaviti kada 

članovi ograna donošenja odluka Centralne banke i njihovo osoblje imaju privatne ili 

lične interese kojimogu uticati ili pokušati da utiču na nepristrasno i objektivno 

izbvršavanje njihovih dužnosti. Privatni ili lični interesi članova organa donošenja odluka 

Centralne Banke i njihovog osoblja znači bilo koja potecijalna prednost za njih, njihove 

porodice, njihove druge rodjake sve do drugog kolena, ili kruga njihovih prijatelja i 

poznanika. Ukoliko se član Odbora Centralne Banke ili Izvršnog Odbora nadje u situaciji 

da se može uraditi konflikt interesa od njih se zahteva da momentalno obaveste druge 

članove i spasu sebe od bilo kakve diskusije ili odluke o povezanim problemima, ili se 

uključiti u situaciju konflitka interesa. 

 

3. Guverner i Zamenici guvernera trebaju izvršavati svoje dužnosti na osnovama punog 

radnog vremena. Nijedan od članova Izvršnog Odbora se neće angažovati u bilo koji 

drugi posao, bilo unosan ili ne, izuzev u onim povremenim slučajevima u kojima izuzeće 

iz ove zabrane bude odobreno od Odbora Centralne banke. 

 

4. Nijedan član organa donošenja odluke Centralne Banke i njihovo osoblje neće 

prihvatiti ili primiti iz bilo kog izvora bilo kakav benefit, nagradu, naknadu ili poklon 

veći od uobičajene ili zanemarljive sume, bilo finansijski ili ne-finansijski, gde je benefit, 

nagrada, naknada ili poklon povezan na bilo koji način sa njihovim aktivnostima unutar 

Centralne banke. 

 

5. Članovi organa donošenja odluka Centralne Banke i njihovo osoblje neće koristiti 

poverljive informacije kojima imaju pristup za svrhu izvršavanja privatnih finansijskih 

transakcija, bilo direktno ili indirektno preko trećih strana, ili uradjene na njihov 

sopstveni rizik i za njihov račun, ili na rizik i za račun treće strane. 
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6. Članovi organa donošenja odluka Centralne Banke trebaju pre zadnjeg dana u januaru 

svake godine potpuno obelodaniti Odboru Centralne Banke značajne finansijske interese 

koje on ili bilo koja osoba sa kojom on ima porodicu, biznis, ili finansijske veze bilo 

direktno ili indirektno poseduje i takvo obelodanjivanje treba biti u skladu sa bilo kojim 

internim pravilima usvojenim od Odbora Centralne Banke u vezi tih stvari. 

 

7. Bilo kada je ikakva stvar povezana sa takvim interesom ili bilo kakvim drugim 

interesom koji daje ili može dati sukob interesa ispred Odbora Centralne Banke ili 

Izvršnog Odbora, dotični član treba obelodaniti njegov interes na početku razmatranja i 

neće učestvovati u razmatranju i odlučivanju o tome; ipak, njegovo ili njeno prisustvo će 

biti računato za svrhu kvoruma. 

 

8. Prekršaj odredbi ovo Člana od strane člana organa donošenja odluka Centralne Banke i 

njegovog osoblja će biti ozbiljan prekršaj. Kada se tiče člana organa donošenja odluka 

Centralne Banke, takav prekršaj čini ozbiljan prekršaj u smislu Člana 40, stav 2, podstav 

2.4. ovog zakona. Takav prekršaj, kada se tiče člana osoblja, može, po nahodjenju 

Guvernera, činiti osnovu za disciplinske mere. 

 

9. Odbor Centralne Banke može utemeljiti unutrašnja pravila za implementaciju zahteva 

navedenih u predhodnim stavima. 

 

 

Ĉlan 70 

Naknade i naplate 

 

Centralna Banka može naplatiti razumne naknadse i naplate za usluge koje pruža i 

zadatke koje izvršava. Ove naknade i naplate će biti objavljene. 

 

 

Ĉlan 71 

Zabranjene Aktivnosti 

 

1. Izuzev ukoliko nije posebno autorizovano Zakonom, Centralna Banka neće: 

 

1.1.odobriti bilo kakav kredit  ili značajan monetarni ili finansijski  poklon; 

 

1.2. angažovati u trgovini, kupovini akcija bilo koje korporacije, uključujući 

akcije bilo koje finansijske institucije, ili drugačije imati interesno vlasništvo 

bilo kojeg finansijskog, trgovinskog, agrikulturalnog, industrijskog ili drugog 

preduzeća; ili 

 

1.3. steći kupovinom, lizingom, ili na drugi način bilo kakva prava u ili na 

realnom vlasništvu, izuzev ukoliko se smatra potrebnim ili ekspeditivnim za 

provizije premise radi izvršavanja administracije ili operacija ili sličnih zahteva 

pogodnih za izvršenje njenih dužnosti. 

 

2. Imajući u obzir predhodne odredbe ovog Člana, Centralna Banka može: 
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2.1. davati adekvatne sigurne pozajmice za, ili imati vlasnički udeo ili drugačije 

učestvovati u, bilo kojoj organizaciji koja je angažovana u aktivnostima koje su 

potrebne ili korisne za pravilno izvršenje zadataka i odgovornosti Centralne 

Banke; 

 

2.2. steći, u smislu zadovoljavanja dugova, bilo koji interes ili prava navedena u 

ovom Članu; ukoliko, ipak, svi takvi interesi ili tako stečena prava budu prodata 

u najkraćem mogućem roku i; 

 

2.3. osnovati penzioni fond za osoblje ili slične aranžmane za benefit ili zaštitu 

osoblja, i upravljati takvim fondovima i aranžmanima. 

 

3. Bilo koja aktivnost kao što je navedeno u stavu 2 treba biti objavljena u izveštaju 

Centralne Banke na osnovu Člana 59, stav 2, podstav 2.2. ovog zakona. 

 

 

Ĉlan 72 

Imunitet od oporezivanja 

 

1. Centralna Banka će biti izuzeta iz svih poreza na njen prihod i svih dužnosti, akcize i 

drugih poreza i dažbina uvoza i domaćeg snabdevanja zlata, novčanica i kovanica. 

 

2. Centralna Banka će biti izuzeta iz svih poreznih dužnosti i dažbina od kojih su Vladina 

Ministarstva i druge javne agencije izuzeti Zakonom. 

 

 

Ĉlan 73 

Pravna okolina 

 

1. Ukoliko su odredbe ovog Zakona u sukobu sa odredbama drugog Zakona, onda će 

odredbe ovog Zakona imati prednost. 

 

2. Centralna Banka neće biti subjekat bilo kakvih pravnih odredbi koje bi sputavale 

ispunjavanje ciljeva Centralne Banke, na osnovu Člana 7, stavovi 1 i 2 ovog zakona, kao 

i izvršavanja njenih povezanih zadataka. Samim tim, Centralna Banka neće biti subjekat 

sledećih Zakona: Zakon o civilnoj službi, Zakon o javnoj nabavci, Zakon o unutrašnjoj 

reviziji, i Zakon o utemeljivanju Kancelarije glavnog revizora Kosova i Audit Kancelarije 

na Kosovu. 

 

3. Odbredbe ovog Zakona neće biti povučene, anulirane, promenjene ili istisnute, 

delimično ili u potpunosti, drugim Zakonima, ukoliko naknadni zakonski propisi posebno 

ne izmene ovaj Zakon i takva promena će zahtevati predhodnu konsultaciju sa 

Centralnom Bankom. 
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Ĉlan 74 

Poverljivost 

 

1. Nijedna osoba koja služi ili je služila kao član Odbora Centralne Banke, Izvršnog 

Odbora, ili osoblje Centralne Banke neće, izuzev kada je to potrebno radi izvršenja 

zadatka ili dužnosti nametnutih ovim Zakonom ili nekim drugim Zakonom, dozvoliti 

pristup, obelodaniti ili objaviti ne-objavljive informacije koje je ona ili on dobila prilikom 

izvršenja njenih ili njegovih dužnosti ili koristiti tu informaciju, ili dozvoliti korišćenje te 

informacije, za ličnu dobit. 

 

2. Imajući u obzir stav l. ovog člana, te osobe mogu obelodaniti tajne informacije van 

Cemtralne Banke, u skladu sa procedurama utemeljenim os trane Izvršnog Odbora, 

ukoliko je to obelodanjenje: 

 

2.1. uradjeno u skladu sa direktnom dozvolom fizičke ili pravne osobe koje se 

informacija tiče; 

 

2.2. izvršava dužnost da obelodani kao što je navedeno krivičnim Zakonom, sa 

namerom da pomogne sprovodjenju krivičnog zakona ili po nalogu suda koji se 

bavi krivičnim delom; 

 

2.3. dato spoljnim revizorima Centralne banke; 

 

2.4. dato regulatornim i supervizionim autoritetima ili javnim medjunarodnim 

finansijskim institucijama, tokom izvršenja njihovih zvaničnih dužnosti; ili 

 

2.5. zatraženo u interesu same Centralne Banke u pravnim procedurama koje 

zahtevaju obelodanjenje. 

 

3. Izvršni Odbor će, u skladu sa Članom 36, stav 1, pod-stav 1.4. ovog zakona, odrediti 

klasifikaciju i pristupačnost dokumentima koje se drže ili su uradjeni od centralne Banke. 

 

 

Ĉlan 75 

Preferencijalno pravo 

 

1. Centralna Banka će imati bezuslovni prioritet preferencijalnog prava da zadovolji 

svako svoje potraživanje koje dolazi od izvršenja njenih zadataka od bilo kojih novčanih 

bilansa, obveznica i durgih sredstava koja ona održava na računu dotičnog dužnika, bilo 

kao kolateral da osigura svoja potraživanja ili drugo, u vreme kada to potraživanje 

postane plativo. 

 

2. Centralna Banka može koristiti svoje preferencijalno pravo samo prisvajajući salda 

keša na način kompenzacije i prodajući obveznice i druga sredstva bez nepotrebnog 

zakašnjenja na komercijalno razumni način i isplaćujući sebe od procedura prodaje 

umanjujući troškove koji su pridruženi prodaji. 
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3. Nijedna sudska akcija ili akcija od bilo kog javnog subjekta neće biti potrebna, i 

nijedan konkuretski zahtev neće biti dozvoljen, da odloži izvršenje preferencijalnog prava 

Centralne Banke u skladu sa odredbama ovog Člana. 

 

 

Ĉlan 76 

Imunitet od predrasudnih priloga 

 

1. Nikakav prilog ili izvršenje neće biti izdato protiv Centralne Banke ili njenog 

vlasništva, uključujući zlato, posebna prava vučenja, valute, kredita, depozita ili 

obveznica, i bilo koji proces koji može poteći od istih, pre izdavanja krajnje presude u 

bilo kojoj pravnoj akciji ispred Suda Kosova. 

 

2. Centralna banka može, celokupno ili delimično, odustati o dove zaštite, eksplicitno i 

pismeno, izuzev kada je u pitanju njeno zlato i posebna prava vučenja koja se održavaju 

na računu Kosova u Medjunarodnom Monetarnom Fondu 

 

 

Ĉlan 77 

Sudske rasprave 

 

1. Na bilo kom sudu ili procedurama arbitraže protiv Centralne Banke, član organa 

donošenja odluka Centralne Banke ili njegovo osoblje, ili agent Centralne Banke 

prilikom izvršavanja vojih dužnosti u Centralnoj Banci: 

 

1.1. sud ili arbitražno veće prilikom donošenja svoje odluke mogu ispitati da li 

je okrivljeni postupao nezakonito ili na arbitražni ili kapriciozan način u svetlu 

činjenica i relevantnih zakona i odredbi; 

 

1.2. član organa donošenja odluka Centralne Banke ili njegovo osoblje, ili agent 

Centralne Banke, uključujući i osobe koje su ranije držali tu poziciju, neće biti 

odgovorne za štete ili na drugi način odgovorne za radnje i ispuste uradjene na 

osnovu i prilikom izvršavanja dužnosti i odgovornosti u ime Centralne Banke 

sm ukoliko se ne dokaže da te radnje ili ispusti čine namerno pogrešno 

ophodjenje ili grubo zanemarivanje; 

 

1.3. navedena akcija će se nastaviti bez restrikcija tokom perioda tužbe i bilo 

koje druge tužbe ili drugih sudskih procedura koje su povezane sa tužbom; i 

 

 

1.4. sud ili arbitražno veće će biti autorizovano, u odredjenim slučajevima, da 

dodeli monetarne štete oštećenim stranama, ali neće zabraniti, stagnirati, 

obustaviti ili odložiti radnje Centralne Banke. 
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Ĉlan 78 

Nadoknada za troškove u pravnim procedurama 

 

Centralna banka će nadoknaditi članu organa donošenja odluka Centralne Banke ili 

njegovo osoblje, ili agenta Centralne Banke troškove koji su se dogodili u odbrani u 

pravnoj akciji iznetoj protiv te osobe u vezi sa ispustom ili navodnim ispustom u 

zvaničnim dužnostima unutar oblasti njegovog zapošljenja ili angažovanja shodno  ovom 

Zakonu, imajući u obzir da se takva nadoknada neće koristiti ukoliko se osoba osudi za 

krivično delo kojeproizilazi iz aktivnosti koje su pokrivene takvom pravnom akcijom. 

 

 

 

POGLAVLJE XV 
PRELAZNE ODREDBE 

 

 

Ĉlan 79 

Imenovanje ĉlanova Odbora centralne Banke 

 

1. Na dan kada ovaj Zakon stupi na snagu, Guverner i drugi članovi Upravnog Odbora 

utemeljenog pod Zakonom Br. 03/L-074 Centralne Banke Republike Kosova, će biti 

odredjeni kao imenovani za članove Odbora Centralne Banke u skladu sa ovim Zakonom 

i nastaviće da služe svoje odgovarajuće preostalo vreme. 

 

2. Generalni direktor trezora će služiti jedan petogodišnji (5) mandat od dana usvajanja 

ovog Zakona.  Nakon toga, generalni direktor trezora neće više biti član odbora centralne 

banke. Nakon što generalni direktor trezora prestane da bude član onda će biti imenovan 

drugi dodatni ne-izvršni član odbora centralne banke. 

 

3. Na kraju termina navedeih u stavu 1 ovog Člana, bilo koje novo imenovanje će se 

uraditi u skladu sa Članom 38. ovog zakona 

 

4. Na isti dan kao što je navedeno u stavu 1 ovog Člana, Zamenici Guvernera imenovani 

shodno Zakonu Br. 03/L-074 Centralne Banke Republike Kosova će biti odredjeni kao 

imenovani  za zamenici guvernera u skladu sa ovim Zakonom i nastaviće da služe svoj 

odgovarajuće preostalo vreme. Sledeća imenovanja će biti uradjena u skladu sa Članom 

38. ovog zakona. 

 

5. Na isti dan kao što je navedeno u stavu 1 ovog Člana, Glavni Inspektor imenovan 

shodno Zakonu Br. 03/L-074 Centralne Banke Republike Kosova će biti odredjen kao 

imenovan za Glavnog Unutrašnjeg Revizora u skladu sa ovim Zakonom i nastaviće da 

služi svoj epreostalo vreme. Sledeća imenovanja će biti uradjena u skladu sa Članom 60. 

ovog zakona. 
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POGLAVLJE XVI 
KRAJNJE ODREDBE 

 

 

Ĉlan 80 

Uticaj na predhodne ustavne odredbe 

 

1. Na dan stupanja na snagu ovog Zakona, Zakon Br. 03/L-074 Centralne Banke 

Republike Kosva će biti povučen. 

 

2. Pravila i drugi regulatorni instrumenti usvojeni po Zakonu Br. 03/L-074 o Centralnoj 

Banci republike Kosova će ostati na snazi sve dok se ove odredbe i instrukcije ne zamene 

odredbama i instrukcijama usvojenim u skladu sa ovim Zakonom. 

 

 

Ĉlan 81 

Stupanje na snagu 

 

Ovaj zakon stupa na snagu danom proglašenja od strane predsednika Republike Kosovo. 

 

 

Zakon br. 03 L- 209 

22. jul 2010.godine 

  

 

 

Proglašen Odlukom Skupštine Republike Kosovo, br. 03-V-392, od 27. jula 

2010.godine. 

 

 

 

 

Predsednik Skupštine Republike Kosova 

   

                                                                                Jakup KRASNIQI 

 

                   

 


